
 

 

Office Hours 
Horas de Oficina 

  

Monday thru Thursday 
Lunes a Jueves:   

9am-4pm   
  

www.stalexandercornelius.org  
Facebook/stalexandercornelius    

Fr. David Schiferl, Ext. 11 
Pastor/Párroco 
Dschiferl.sac@comcast.net 
 

Ermelinda Soto-Avalos, Ext.16 
Office Manager/Gerente de Oficina 
esoto@archdpdx.org 
 

Eva Alvarado, Ext. 14 
Accounts Payable/Contadora 
ealvarado@archdpdx.org 

Felipe Montoya, Ext. 10 
Maintenance/Mantenimiento 
gdwrkng@yahoo.com 
 

Jenny Lopez, Ext.10 
Receptionist/Recepcionista 
Reception.sac@comcast.net 
 

Neela Kale, Ext. 16 
Pastoral Admin Asst. | Asistente Admin.  
nkale@archdpdx.org 

Sr. Juanita Villarreal, Ext. 13 
Pastoral Associate / Asociada Pastoral 
jvillarreal@archdpdx.org 
 

Kim Folsom, Ext. 15 
DRE / Educación Religiosa 
Youth Ministry Coord./ Min. Juvenil 
kfolsom@archdpdx.org 
 
 

TO CONTACT STAFF | PARA COMUNICARSE CON EL PERSONAL 

 

Healing and Salvation 

 
The readings today speak of 

healing and salvation. In 

Second Kings, Naaman, a commander of the army 

of the king of Syria, develops leprosy. He goes to 

a stranger, a prophet from Israel, when no one 

else can cure his disease. Much to his surprise, after 

a simple bath in the river, he is cured. In Luke’s 

Gospel, Jesus cures ten lepers and sends them to 

the priest. Only one, a Samaritan, returns to thank 

Jesus for his cure and only he hears the words, 

“Your faith has saved you.” The psalm and 

Timothy remind us that salvation involves justice, 

kindness, and faithfulness and forever links us with 

Jesus. In a world as broken as ours, both healing 

and salvation are necessary. 
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Saturday | Sábado   
7pm     Spanish/Español    
            *1stSat. of the month - ASL adapted 
            *1er Sábado del mes - adaptada a ASL 
 

Sunday | Domingo 
7am     Spanish / Español 
9am     English / Inglés 
11am   Spanish / Español  
1pm     Spanish / Español  
3pm     1st Sunday (special needs) Spanish 
            1er domingo (necesidades especiales) Esp. 
6pm     Spanish / Español 

Weekday | Entre Semana 
8am  Eng/Ing    Monday, Wednesday, Friday 
                          Lunes, Miércoles, Viernes     
 

6pm  Spa/Esp.  Monday - Friday (except Wed.)    
                          Lunes a Viernes (excepto Miér.) 
 

Confessions |Confesiones 
5pm-5:45pm    Mon. & Fri. / Lunes y Viernes 
6pm-6:45pm    Saturday/Sábado 
 

Or by appt. call the parish office 
o por cita, llame a la oficina parroquial  

MASS SCHEDULE  |  HORARIO DE MISAS  

 

Sanación y Salvación 

 
 Las lecturas de hoy 

hablan de sanación y salvación. En 

el segundo libro de los Reyes, Naamán, un 

comandante del ejército del rey de Siria, se enferma 

de lepra. Él va con un extranjero, un profeta de 

Israel cuando nadie más puede curar su enfermedad. 

Para su sorpresa, después de un simple baño en el 

río, él sanó. En el Evangelio de Lucas, Jesús sana a 

diez leprosos y los envía con el sacerdote. Solo uno, 

un samaritano, regresa a agradecerle a Jesús por 

haberlo sanado y él solo escucha las palabras: “tu fe 

te ha salvado”. El Salmo y Timoteo nos recuerda 

que la salvación involucra la justicia, la bondad y la 

fidelidad y nos vincula para siempre con Jesús. En 

un mundo roto como el nuestro, ambas sanaciones 

y salvación son necesarias. 
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October 13, 2019 

XXVIII Sunday Ordinary Time 

XXVIII Domingo Tiempo Ordinario 

Stand up and go, 

Your faith has saved you. 



 

 

Mass Intentions  

Intenciones de Misa 
  

 

10/14  Monday | Lunes 
8am   
6pm +Maria S. Lopez Marin 

 

10/15  Tuesday | Martes 
6pm  +Valentina Flores Romero 
           

10/16  Wednesday | Miércoles 
8am    
 

10/17 Thursday | Jueves 
6pm  +Wayne Disma 
 

10/18  Friday | Viernes   
8am  +Christopher Duran 
6pm  +Arnulfo Hernandez 
 

10/19  Saturday | Sábado 
7pm   +Abelia Lopez Zavala
    

10/20  Sunday | Domingo 
7am  +Maria G. Perez 
          Piedad Uribe (Bday) 
 9am   Parish / Parroquia              
11am +Ezequiel Real H. 
1pm  +Javier Esiquio Castro 
6pm    Luis A. Ortiz Cruz (Bday) 

 
 
  
 
 

 
 

Week of  /  
Semana del:  

 

Sept. 29, 2019    
 $ 9,889.54 

 

Last year, same week /  
El año pasado, misma semana: 

$ 6,970.98 
 

Thank you for your support! 

Gracias por su apoyo ! 

INTENTIONS OF THE 

HOLY FATHER  

OCTOBER 2019  

EVANGELIZATION:  

That the breath of the Holy 

Spirit engender a new 

missionary òspringó in the 

church 
 

INTENCIONES DEL  

SANTO PAPA 

 OCTUBRE 2019 

POR LA EVANGELIZACIÓN:  
Para que el soplo del Espíritu 
Santo suscite una nueva 
primavera misionera en la 
Iglesia. 

Next week, we will take up the Catholic Home Missions 
Appeal. Right now, over 40% of dioceses in the United States 
are considered mission territory because they are unable to 
fund essential pastoral work in their communities. Your 
support of this appeal eases the struggle of these dioceses. Please prayerfully consider 
how you can support this appeal. Find more information at www.usccb.org/home-
missions. 
 

La próxima semana realizaremos el Llamado para las Misiones Católicas. En estos 
momentos, más del 40% de las diócesis en Estados Unidos es considerado territorio 
misionero pues no le es posible financiar las labores pastorales básicas en sus 
comunidades. El apoyo que usted le dé a este llamado aliviana los esfuerzos que hacen 
estas diócesis. Por favor, en oración, considere la manera de apoyar a este llamado. 
Encuentre más información en www.usccb.org/home-missions. 

SPECIAL COLLECTION: Catholic Home Mission Appeal 

Colecta Especial: Domingo Mundial de las Misiones Católicas 

Hello to everyone! As you may know by now I have resigned to my position 
at the Parish office this has been a short, but sweet journey. My family and 
activities within the parish and outside the parish has kept me much busier 
than anticipated, and so I thought it would be best to resign. My time 
working at the Parish office was truly a blessing! The staff team has been 
amazing to work with and as well as the community. I thank everyone 
whom I got to work with and I will not say good-bye, but rather see you around. God 

Bless! [ Jenny will stay on board through October-early November while we conclude the hiring 
process to support the work of the office] 
 
¡Hola a todos! Como ya sabrán, renuncié a mi puesto en la oficina de la Parroquia, este ha 
sido un tiempo corto pero agradable. Entre mi familia, las actividades en la Parroquia y 
fuera de la Parroquia me han mantenido mucho mas ocupada de lo pensado y fue por eso 
que pensé que sería mejor renunciar. ¡El tiempo que estuve trabajando en la oficina fue 
realmente una bendición! Ha sido increíble trabajar con el equipo de personal y con la 
comunidad. Agradezco a todos con quienes trabajé y no voy a decir adiós, sino que nos 

vemos. ¡Dios los bendiga! [Jenny continuar§ apoyando el trabajo de la oficina hasta octubre-
noviembre mientras concluimos el proceso de contratación]. 

A WORD FROM OUR RECEPTIONIST, JENNY. 
Unas palabras de nuestra recepcionista, Jenny.  

LITURGICAL REQUIRED FORMATION 

Formación Litúrgica Requerida 

Thursday, October 17 | 5:00 pm to 8:00 pm.  
 
 

All LECTOR MINISTERS. The evening will be divided into three sections: 
prayer, potluck snacks and formation. Gathering will begin in the original church, 
then we will move on to the new church.  Bring your calendars.   
 

Todos los LECTORES La noche se dividirá en tres secciones: oración, refrigerio de 
traje y formación. Iniciaremos la reunión en la iglesia original y después 
pasaremos a la nueva iglesia.  Traiga su calendario.  



 

 

Health / Salud:  
Andres N. Tadeo Santizo 
Catalina Gomez 
Carmen Tello 
Francisco de Jesús Cruz 
Gisselle Ladin 
Javier Reyes  
Jessica Garcia 
Juan Jose Perez Mandujano 
Kimberly Arroyo Calderon 
Kimberly Chacón 
Lucas Cruz 
María Salazar 
María Teresa Cázarez Alvarez 
Pablo Tello 
Reatha McIver 
Roberto Real Fuerte * 
Tomasa Pérez Palacios 
Vanesa Ferreyra Negrete 
Vicenta Mendez 
Vicenta Santo 
Víctor Christopher Ortiz Garcia 
 

 

Special Int./ Int. Especial: 
Juan León 
Richard Leonard Rodriguez S. 
Rodrigo Granados Saenz, Jr. 
Familia Cruz 
Rafael Rivas Chavez 
Nicolas Peña  

 

+Deceased / Difuntos: 
Gabriel Lucatero (9/9/10) 
 

Military / Militar: 
Alejandro Ramos 
Eduardo Vásquez López 
Marco A. Hernández G. 
Michael Kerns 
Michael Page 
Samantha Zavala 
Sandra Ivett Avila Olvera 
Teresa Crampton 
Zachary Crampton 
 

*New names/Nombres nuevos 

United in Prayer  
Unidos en Oración  
 

Please pray for these members of our 
community 

Por favor pida por estos miembros de 
nuestra comunidad:  

EMPLOYMENT OPPORTUNITY 

Oportunidad de Empleo 
I. Part-time Parish Secretary (Secretaria Parroquial - Tiempo parcial) 

This position requires to be bilingual and bicultural in Spanish and English (oral and 
written), and have High School Diploma, practicing Catholic preferred. The ideal candidate 
will have 2-3 years of office experience, excellent organizational skills, and be self-
motivated. Knowledge of parish work preferred but not required.  This position is part-
time (18hrs) and does not offer benefits.  Salary commensurate with experience and 
qualifications. Start date immediately. For full job description and how to apply visit 
www.stalexandercornelius.org/jobs. 
 

Este puesto requiere ser bicultural y bilingüe en español e inglés (oral y escrito), y tener un diploma de 
preparatoria, católico practicante preferido. El candidato ideal tendrá 2-3 años de experiencia en 
trabajo de oficina, excelentes habilidades de organización y auto motivación. Conocimiento de trabajo 
parroquial preferido pero no requerido. Este puesto  es a tiempo parcial (18 horas) y no ofrece 
beneficios. Salario acorde con experiencia y habilidades. Fecha de inicio de inmediato. Para la 
descripción completa y como aplicar visite www.stalexanderconelius.org/jobs. 
 
 

2. Part-Time Parish Receptionist (Recepcionista - Tiempo parcial) 
This position requires to be bilingual and bicultural in Spanish and English. The ideal 
candidate will be a practicing catholic, have excellent organizational skills, be self-
motivated. Office experience and knowledge of parish work preferred but not 
required.  This position is part-time (18hrs) and does not offer benefits.  Salary 
commensurate with experience and qualifications. Start date immediately. For full job 
description and how to apply visit www.stalexandercornelius.org/jobs. 
  
Este puesto requiere ser bicultural y bilingüe en español e inglés. El candidato ideal será católico 
practicante y tendrá excelentes habilidades organizativas y auto motivación. Experiencia en oficina y 
conocimiento de trabajo parroquial preferido pero no requerido. Este puesto es a tiempo parcial (18 
horas) y no ofrece beneficios. Salario acorde con experiencia y habilidades. Fecha de inicio de 
inmediato. Para la descripción completa y como aplicar visite www.stalexanderconelius.org/jobs. 

Lƴ ǘƻŘŀȅΩǎ DƻǎǇŜƭΣ ǿŜ ƘŜŀǊ ƻŦ ǘƘŜ ǘŜƴ ƳŜƴ ŀŦŦƭƛŎǘŜŘ ǿƛǘƘ ƭŜǇǊƻǎȅΣ ŀƴŘ ǘƘŜ 
one who glorifies God for being healed. It is a dramatic scene of gratitude. 
But in order for the miracle to happen in the first place, these men had to 
start walking in faith before their diseased conditions change one tiny bit. 

Good stewards of their faith realize that they cannot wait until their problems are over to 
start walking in faith. They praise God even in the darkest of nights, and in the worst of cir-
cumstances. Do we walk in faith, offering the Lord our gratitude even when we are in diffi-
cult circumstances? 
 
En el Evangelio de hoy, escuchamos acerca de los diez hombres atormentados por la lepra, y 
de uno de ellos quien glorifica a Dios por haber sido sanado. La narración es una dramática 
escena de gratitud. Pero para que el milagro sucediera, en primer lugar, estos hombres tu-
vieron que caminar en la fe antes de que las condiciones de su enfermedad cambiaran. Los 
buenos corresponsables de su fe se dan cuenta de que ellos no pueden esperar hasta que 
sus problemas se resuelvan para comenzar a caminar en la fe. Ellos alaban a Dios aún en las 
noches más obscuras, y en las peores circunstancias. ¿Caminamos en la fe, ofreciendo al 
Señor nuestra gratitud incluso cuando estamos en circunstancias difíciles? 

   STEWARDSHIP | CORRESPONSABILIDAD 


